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Abstract:　 While quite a number of English-Japanese dictionaries of business and legal terms have been published
in Japan, there seem to be very few Japanese-English dictionaries on the market which give clear explanations of the
subtle differences in meaning between the various English equivalents of terms in such specialized fields.  Due to a
lack of clear guidance, Japanese users frequently hesitate over which term to select when writing business letters or
drafting legal documents.  We have been engaged, since 2004, in compiling a user-friendly Japanese-English
dictionary that not only lists distinctively-defined equivalents for business and legal terms, but also includes clearly
written notes and comments on them.  The following are some of the terms we have collected over the last three
years.  The dictionary is not intended to be a perfect commentary on business and legal terminology, but we hope that
it will be of some use in the preparation of business letters and legal documents.




（用例） thank for your patronage ご愛顧頂き有り難うござ
います ; we solicit your continued guidance and patronage 引
き続きご指導・ご愛顧のほど宜しくお願い申し上げます
② favor：好意・ひいき・引き立てを含意する汎用語（用例）











れる汎用語（用例） a regular user of our products 当社製品
の愛用者
② habitual user：特に薬物を常用する者をさす場合に用いら




れる（用例） this dress fits me この服は私に合う
② suit：服や靴・帽子などの色や模様が合う場合に用いられ
る（用例） choose a hat that suits you あなたに合う帽子を選
ぶ
③ match：組み合わせがサイズや色・形・模様などの点で合




れる（用例） two parcels of vacant land in the heart of the city
市中心部の２区画の空地
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木宮　直仁・平川　博58② empty lot：何もない状態の土地をいう（用例） purchase
your empty lot 貴社の空地を買う
③ vacant lot：敷地でありながら構築物がない状態の土地を
いう（用例） transform a vacant lot into a community garden
空地を公園に変える
④ frontage：建物と河川や道路等との間の空地をいう（用例）











例）it is clear from the fact that…　それは…という事実に
鑑みて明らかである
② manifest：知覚 ( 特に視覚 ) 的に明白な場合に用いられる
（用例） a manifest mistake 明らかなまちがい ; a manifest
error 明らかな誤り
③ plain：はっきり見聞・理解できることを示す場合に用い
られる（用例） the evidence is plain for all to see その証拠は
誰の目にも明らかである
④ evident：事実・状況に鑑みて明らかな場合に用いられる
（用例） it is too evident to require proof それは証明するまで
もなく明らかである
⑤ apparent：はっきりと見えて理解できる場合に用いられる
（用例）his guilt is apparent in his every gesture すべての挙
動から見て彼の有罪は明らかである
⑥ obvious：容易にわかる場合に用いられる（用例）it is quite
obvious that he is lying 彼がうそをついていることは全く
明らかである
悪意
① malicious intent：善意 (good intent) との対語で，刑事・民
事を問わず，また故意という意味でも用いられる（用例）
with malicious intent 悪意を抱いて
② bad faith：善意 (good faith) との対語で，ある事情を知っ
ていることをいい，登記・登録等の対抗要件に用いられ













いられる（用例）take steps to eliminate the offensive odor 悪
臭を除去する手段を講じる
② offensive smell：臭い自体を問題とする場合に用いられる
（用例）emit an offensive smell 悪臭を放つ
悪用
① abuse：乱用・誤用を含意する汎用語（用例）abuse of the
foster care system 里親制度の悪用
② improper use：不適切な使い方をいう（用例）　improper
use of personal information 個人情報の悪用
③ bad use：誤用という意味合いでも用いられる（用例）bad




vacate a house 家を明け渡す
② surrender：強制・要求などに応じて明け渡す場合に用い
られる（用例）they forced him  to surrender any lands which




issue deposit receipts in respect of loans ローンに関連して
預り証券を発行する
② claim check：預けた物と引き換えるための合札をいう（用
例） I have just received my claim check 私は預り証を受け
取ったところだ
③ baggage check：預けた手荷物の合札をいう（用例） checked
baggage will be delivered to the bearer of the baggage check
預り物は，預り証券の所持者に引き渡される
④ warehouse receipt: 倉庫業者が発行する貨物預り証をいう




deposit five million yen in a bank 銀行に５百万円預ける ;
we deposit our valuables with him for safe keeping 保管の目
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② entrust：信頼に基づいて金品だけでなく，人や命を預け
る場合にも用いられる（用例）entrust money to a securities
company 証券会社に金を預ける ; we entrust our children to







くすることをいう（用例）a claim for aggravation of the
condition 状況悪化に対する請求
③ deterioration：状態の悪化や価値の低下，或いは質の劣化
をいう（用例）deterioration of the environment caused by air





金物を扱う ; deal with the issue その問題を扱う ; it is hard
to deal with him 彼を扱うのは難しい
② treat：人や動物の扱い・著作物での言及という意味合い
で用いられる（用例）treat us as kids 我々を子供として扱
う ; treat the issue with care 案件を慎重に扱う
③ handle：機器の操作・物事の処理・人の待遇・商品の取
引等の意味合いで用いられる（用例）　handle the machine
skillfullyその機械を巧みに扱う ; handle a child sternly 子供
を厳しく扱う ; we handle liquors 当店では酒類を扱う
④ manage：機器の操作や動物の調教という意味合いで用い
られる（用例）manage an unruly horse 暴れ馬を扱う
【注】「案件を扱う」という和文の英訳は，"deal with the issue"





（用例）the situation is only worsening 状況は悪化する一方
だ
② deteriorate：価値や質が下がる場合に用いられる（用例）




（用例）identify main factors that worsen glaucoma 緑内障を
悪化させる主因を突き止める
② aggravate：被害や損害・病気など，悪いものを更に悪く
する場合に用いられる（用例） aggravate chronic illness 慢












集める場合に用いられる（用例）　assemble parts for new
automobiles 新車用の部品を集める
アフターサービス (和製英語 )
after-sales service 又は after-the-sale service
危ない
① dangerous：事件や事故が起きると想定される場合に用い
られる（用例）it is dangerous for children to play with fire 子
供の火遊びは危ない ; cross the dangerous bridge( 比喩的に
は skate on thin ice) 危ない橋を渡る ; the most dangerous
person on the earth 地上で最も危ない人
② risky：敢えて危険を冒す意味合いで用いられる（用例）it
is risky for older women to have babies 高齢出産は危ない
③ hazardous：健康に害を及ぼす意味合いで用いられる（用




る（用例）a suspicious stranger 怪しいよそ者
② doubtful：強い疑念を抱かせる場合に用いられる（用例）
doubtful data and information 怪しいデータや情報 
③ mysterious：理由や原因が不明な場合に用いられる（用例）




（用例）correct errors in writing 筆記上の誤りを直す ; detect
errors 誤りを見つける
② mistake：原理・原則の無視や，誤解や，不注意などに起




が相違することをいう（用例）the two companies began
their dispute in February その２社は２月に争いを始めた
② feud：労使間の争いなど，個人や団体が敵対・反目する





られる（用例）dispute for the prize 賞を得ようと争う ;





も用いられる（用例）fight to the last 最後まで争う
改める
① revise：改正する・改訂する等を含意する汎用語（用例）
revise tax rates 税率を改める
② rectify：間違いや誤りを改める場合に用いられる（用例）
rectify the errors 誤りを改める ; rectify the mistake 間違いを
改める
③ correct：誤りや悪習などを改める場合に用いられる（用
例）correct errors 誤りを改める ; correct a bad habit 悪癖を
改める
④ mend：態度や欠点などを改める場合に用いられる（用例）
mend one's manners 態度を改める




られる（用例）the witness expressed her fear 証人は恐怖を
表した
② manifest：心を外に表す場合に用いられる（用例）the
witness manifested his bias 証人は偏見を表した
③ indicate：はっきりと表示する場合にも，それとなく示唆
する場合にも用いられる（用例）he indicated his approval
with a nod 彼は頷いて賛意を表した
在る
① exist：事物の存在を示す場合に用いられる（用例）things
like this exist このような物が在る
② reside：権利や権限の所在を示す場合に用いられる（用例）









commit the matter to a lawyer その案件を弁護士に委任する
② item：事項・項目・箇条等を含意する汎用語（用例）move
to the next item 次の案件に移る
安全な
① safe：特に人や物が危険な状態から脱した場合に用いら
れる（用例）find a safe place 安全な場所を見つける
② secure：危険のない状態であることを示す場合に用いら
れる（用例）live in a secure hideout 安全な隠れ家で暮らす
案内
① guidance：指導や手引を含意する汎用語（用例）give
guidance to visitors 来客を案内する
② notice：通知という意味合いで用いられる（用例）notice
of a board meeting 取締役会の開催案内
③ announcement：駅や空港での放送による案内をいう（用









① member of a committee ＝ committee member：公私・男女
を問わず一般的に用いられる（用例）a new member of the
international committee 国際委員会の新委員
② committeeperson：男女を問わずに委員会 (committee) の委
員をいう








① medical practitioner's office：弁護士 (legal practitioner) 等の
事務所と区別して，医と開業に力点を置く場合の表現
② private physician's office：個人開業医の個人に力点を置く
場合の表現















① house：建物としての家 ( 家屋 ) をいう
② home：場所としての家 ( 住居 ) や，集団としての家 ( 家
庭 ) をいう
家屋敷





















られる ( 例えば，preventive　medicine は予防医学と予防





is often a root cause of child abandonment 貧困が子供の遺棄
の根源であることはよくあることだ
② desertion：妻子の遺棄をいう（用例）desertion by parents
of their children 両親による子供の遺棄
③ neglect：夫婦や親子に関連して扶養すべき義務を怠るこ
とをいう（用例）child abuse and neglect 子供の虐待と遺棄
④ derelict[dereliction]：船舶または積荷の遺棄をいう（用例）





the objection 裁判官はその異議を却下した ; raise an




the constitutionality of capital punishment 死刑の合憲性に対
する異議
③ protest：裁判手続における正式な反対の意思表示をいう
（用例）lodge a protest against the high court verdict 高裁の評
決に異議を申し出る
④ exception：特に公判手続における裁判所の決定等に対し





① sequence：物事の順序をいう（用例）explain the sequence
thereof その経緯を説明する
② circumstances：物事の状況や事情をいう（用例） I want to
know the circumstances under which he was arrested  私は彼
が逮捕された経緯を知りたい




abandoned his child 彼は自分の子供を遺棄した
② neglect：夫婦や親子に関連して扶養すべき義務をしない












立場から述べられた意見をいう（用例） her version of the
accident differed from mine その事故に関する彼女の意見
は私と違っていた
遺言（いごん）





③ testament：伝統的に動産 (personal property) のみが対象と
されたが，今日では財産の種類を問わずに用いられる












③ corpus of an estate：ある者が死亡したとき残した財産の額
をいう
④ heritage：特に文化的・歴史的な遺産をいう（用例）preserve
our national heritage 我が国の国家的遺産を保存する
意思
① intent：刑法・不法行為法その他種々の領域で用いられる
汎用語（用例）intent of Congress 議会の意思
② intention：意図・故意・意味・趣旨等の意味でも用いら
れる多義語（用例）express one's intention of resignation
辞任の意思を表明する                  
③ animus：精神・敵意を含意する汎用語（用例）　animus
furandi 窃盗の意思 ; animus testandi 遺言の意思
意志
① volition：決定・選択に向かう心の動きをいう（用例）
volition of reserving nationality 国籍留保の意志
② will：決定・選択を下す確固とした意志をいう（用例）
freedom of will 意志の自由 
医師
① medical doctor：内科・外科等の領域を問わずに用いられる








interested in the preservation of peace and stability in the










① lost property：米国では置き忘れ品 (mislaid property) と区
別して用いられるが，英国では遺失の形態を問わず ( 紛
失物を含めて ) 用いられる（用例）lost property on the train
or at the station　列車内または駅構内での遺失物
② lost article：個々の遺失物をさす場合に用いられる（用例）
inquire about a lost article 遺失物について尋ねる
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① mental capacity：法律用語に限らず一般的に用いられる




mental competence in demented patients 痴呆患者の意思能力
意思表示
① declaration of intention：特に外国人が帰化する旨の意思表
示に用いられる（用例）　declaration of intention to become
a US Citizen 合衆国市民になる意思表示
② expression of opinion：名誉毀損訴訟等において，事実に
ついての言明と区別される意見・見解の表明をいう（用
例）the expression of opinion as the common ground between




う（用例）equipment's maintenance cost to its usefulness 装
置の有用性維持費 ; pay the maintenance expense 維持費を
支払う
② upkeep cost[expense]：土地・建物・機械等の維持費をい
う（用例）reduce upkeep costs 維持費を削減する ; we will
bear upkeep expenses 当社が維持費を負担します
慰謝料
① consolation money：法律用語に限らず一般的に用いられ

















民をいう（用例）Jewish transmigrants from Eastern Europe
in Germany 東欧からドイツに入ったユダヤ系移住民
遺書
① written will：日常的に用いられる一般語（用例）you should






of authority to... …への権限委譲
② devolution：官職や権力・権利等の委譲に用いられる（用
例）devolution of powers to the grass-roots 権力の草の根組
織への委譲
異常
① abnormality：正常 (normality) との対語（用例）　determine
the risk factors of the abnormality 異常の危険因子を特定す
る








① abnormal：正常な (normal) との対語（用例）　abnormal
behavior 異常な行動
② extraordinary：普通の (ordinary) との対語
（用例）extraordinary increase in the price of necessities 必需
品の異常な物価上昇
③ unusual：通常の (usual) との対語（用例）unusual response
to antipsychotic drugs 向精神薬に対する異常な反応
移植
① transplantation：植物のみならず，臓器・器官の移植の場



























① devisor：受遺者 (devisee) との対語で，特に不動産の遺贈
者をさす場合に用いられる




will bequeath a third of his fortune to his son 彼は財産の 3 分
の１を息子に遺贈するつもりだ
② give and devise：遺言書で財産 ( 特に不動産 ) を遺贈する
場合に記載される文言（用例）I will give and devise to my









② revocation of the bequest：法律用語に限らず一般的に用い






② revoke the bequest：法律用語に限らず一般的に用いられる





る（用例）farm products for sale on commission 委託販売用
の農産物
② trust：活用・保管のために人の管理に委ねることをいう
（用例）put my  money in trust 自分の金を委託する
③ consignment：所有権を留保したままで貨物の積送または
物品の販売を委託する場合に用いられる（用例）sell other
people's merchandise on consignment 他人の商品を委託販
売する
委託者
① consignor：受託者 (consignee) との対語で，委託販売また
は委託運送の委託者をいう








（用例）consign goods for sale 商品の販売を委託する ;





る常用語（用例）you must endure pain あなたは痛みに耐
えなければならない
② ache：継続する身体的な痛みをいう（用例）students




れる（用例）location of the installed program インストール




position of Central Venous Catheter 中心性静脈カテーテル
の位置を確認する ; alter the position of genes 遺伝子の位置
を変える
③ site：地理に限らず，医学や化学など科学的分野でも用い
られる（用例）the site of optic nerve lesion 視神経損傷の位
置; locate the site of Platinum Ions 白金イオンの位置を特定
する
④ situation：環境や周囲と関連付けて用いられる（用例）an
ideal situation in the heart of the city 市の中心部という理想
的な位置
一時的な
① temporary：永久的な (permanent) との対語（用例）temporary
employment 一時的な雇用
② provisional：正規の (formal/official) や，最終的な (final/









① non bis in idem ＝ not twice for the same：同一の犯罪につ
いて再度の審理を受けないという大陸法の原則をいう
② prohibition against double jeopardy：被告を二重の危険にさ
らすことを回避するための英米法上の原則をいう
一部
① part：全部 (whole/all) との対語で，全体を構成する要素と
いう意味合いでも，要素と言えるほどのまとまりがない
場合にも用いられる（用例）constitute a part of the evidence
証拠の一部をなす
② portion：全部ではなく，一部であることに力点を置く場
合に用いられる（用例）jettison a portion of the cargo 船荷
の一部を投げ荷する
③ fraction：量的に少ない場合に用いられる（用例）a fraction
of the total cost 全費用の一部
一部支払
① partial payment：内払・一部弁済を含意する汎用語（用例）
partial payment of court costs 裁判費用の一部支払
② part-payment：商取引上，債務の全部ではなく，一部を支




ることをいう（用例）derogation of prior law 前法の一部廃
止
② partial abolishment：一般的に用いられる表現（用例）partial
















② alimony in gross ＝ gross alimony：確定している総額を分
割して支払うことが可能とされる場合にも用いられる
逸失利益
① loss of profit：加害行為により失われた利益をいう（用例）
recover foreseeable loss of profit 予見可能な逸失利益を回
復する
② presumed loss of income：「得べかりし利益」に相当する表




it was just a coincidence 正に偶然の一致だった
② concurrence：意見の一致をいう（用例）full concurrence of
all the parties concerned すべての当事者の全員一致
③ accord：合致・合意・調和等を含意する汎用語（用例）on
this point we are in complete accord この点で我々は完全に
一致している
④ consistency[consistence]：一貫性・両立等を含意する汎用
語（用例）consistency between speech and conduct 言行一致
⑤ community：利害などの一致をいう（用例）the community
of interests in marriage 婚姻における利害の一致
木宮　直仁・平川　博66一定の
① fixed：固定していることを示す場合に用いられる（用例）
at a fixed spot 或る一定の地点で
② definite：確定していることを示す場合に用いられる（用
例）he has reached a definite level 彼は一定の水準に達した
③ regular: 不変であることを示す場合に用いられる（用例）














alienation of real estate 不動産の移転
② transfer：一般には当事者の意思による権利変動を意味す
る場合が多いが，各種の財産的権利の変動一般を表す言
葉としても用いられる（用例）a warning to the parties
against a  property transfer 財産の移転の当事者に対する警
告
③ removal：転居や引っ越しの場合に用いられる（用例）
removal of residence 住居の移転
④ relocation：建物や会社などの移転の場合に用いられる
（用例）how does the office relocation affect your employees?
事務所の移転が従業員にどのような影響を及ぼすのか？
⑤ tradition：法の要求する方式による財産の移転をいう（用









has made it possible to detect hereditary diseases 科学技術の
お陰で遺伝病を発見することが可能になった
② genetic disease：病気の原因に着眼して，遺伝子によるも
の で あ る こ と を 示 す 場 合 に 用 い ら れ る（用 例）









の移動をいう（用例）at the time of the asportation of the
property 財産の移動に際して
② removal：引っ越しや転居等の場合に用いられる（用例）
removal of household goods 所帯道具の移動
③ movement：行動・運動・活動を含め，動きを意味する汎




場合に用いられる（用例）give him a commission to... …す
ることを彼に委任する 
② delegation：権限や業務の委任をいう（用例）improper
delegation of tasks 業務の不適切な委任
③ devolution：代理者への権利・義務の委任をいう（用例）
devolution of decision making power 意思決定権の委任
委任状
① power[letter] of attorney：ある者に代理権を付与したこと
及び代理権の範囲を証明する書面をいう（用例）agent's
authority under the power of attorney 委任状に基づく代理
人の権限 
② commission：職権・任務の委任状をいう（用例）he gave
me a commission with full powers 彼は私に全権委任状をく
れた
③ proxy：株主総会等における議決権代理行使の委任状をい




（用例）I delegate my attorney to meet with you 私は貴殿と
会うことを訴訟代理人に委任する
② entrust：任務・責任等を任せたり，権力・権限を委ねた




contravention of the rule 規則に違背して
② disobedience：規律や命令などに従わないことをいう（用
例）penalty against disobedience 違背に対する処罰
違反
① violation：遵法 (compliance) との対語（用例）in violation
of the law 法律に違反して
② offense：違法行為・犯罪を含意する汎用語（用例）a traffic
offense that is not a crime such as speeding スピード違反の
ように犯罪ではない交通違反
③ breach：作為・不作為を問わず，法・約束・義務に違反
することをいう（用例）a long standing material breach of
contract 長い間続いている重大な契約違反
④ contravention：法律や規則を破ることをいう（用例）in



















foreign matter from finished products 最終製品から異物を
除去する
遺物
① relic：歴史に残る遺品や遺骨をいう（用例）there are many
ancient relics 古代の遺物が多数ある ; relics of ancient kings
古代国王の遺物
② memento：個人的に形見という意味合いで用いられる（用
例）a memento of my deceased father 亡父の遺物
違法行為
① illegal act：法律用語に限らず一般的に用いられる （用例）
commit an illegal act 違法行為を犯す
② malfeasance：してはならない行為をすること ( 特に公務
員の不正行為・違法行為 ) をいう（用例）regulate a
malfeasance 違法行為を取り締まる
③ misconduct：失当な行為・不法な行為・非行等を含意す
る汎用語（用例）engage in misconduct 違法行為に関与する











information on the use of illegal drugs 違法ドラッグの使用
に関する情報 ; illegal interest 違法な利息
② unlawful：必ずしも犯罪とはならないが，少なくとも不
法行為または法によって承認されない行為について用い
られる（用例）unlawful recording of a live performance 生



















with the strike suit 嫌がらせ訴訟に対処する
違約金
① penalty for breach of contract：契約書等の法律用語に限ら








manufacturer 医薬品製造業者 ; a wholesaler of medicine 医
薬品卸売業者
② drug：薬 ( 特に麻薬・麻酔薬 ) という意味でも，また治療
だけでなく予防・診断のための医薬品をさす場合にも用




request her to sign another one-year contract 彼女に更に一年
間の契約に署名するよう依頼する
② commission：特に芸術家に音楽や絵画などの制作を依頼
する場合に用いられる（用例）we  commission you to
produce our song 貴社に社歌の制作を依頼する ; 
commission him to paint a mural 彼に壁画の制作を依頼する
入会権
① right of common：共同して他人の土地または水域から収
益を得る権利をいう（用例）exercise a right of common 入
会権を行使する
② right of commonage：入会地 (common) の共同使用権をい
う（用例）have the right of commonage 入会権を持っている
入江
① arm of the sea：潮の干満のある内陸に突き出た海の一部


















例）the evidence does not prove a causal relation その証拠は
因果関係を証明するものではない
② causation：刑事上及び民事上の責任を負わせる前提条件
としての因果関係をいう（用例）examination of all factors
related to causation 因果関係に関連するすべての要因の調
査
③ causality：主として自然科学や哲学の領域で用いられる
（用例）philosophical analysis of causality 因果関係の哲学的
分析
インサイダー取引
① insider trading：米国で用いられる（用例）prohibition against
insider trading インサイダー取引の禁止
② insider dealing：英国で用いられる（用例）insider dealing





③ DUI ＝ Driving Under the Influence of alcohol：酒や麻薬等
の影響下での運転をいう
④ DWI ＝ Driving While Intoxicated：元は警察用の略語で，
酩酊状態での運転をいう
姻戚関係




例）concealment of stolen property 盗品の隠匿
② cover-up：隠蔽・もみ消し工作・陽動作戦等を含意する汎
用語（用例）cover-up of illegal transactions 違法取引の隠匿
隠蔽⇒隠匿
陰謀
① plot：不法または有害な企みをいう（用例）aid and abet
the plot 陰謀を幇助する
② frame-up：虚偽の証拠に基づいて他人に罪を着せようと


























用いられる（用例）an undertaking to repair a broken watch
壊れた時計を修理する請負
② contract：請負に限らず，一般に契約という意味で用いら






負う者をいう（用例）　independent contractors have many






① (written) acknowledgement: 商業用語として用いられる（用
例）issue a written acknowledgment 請書を出す
② letter of acceptance：承諾書・合格通知・採用通知等を含
意する汎用語（用例）enclose a form of the letter of
acceptance 請書のひな形を同封する
③ notice of acceptance：承諾の文書よりも通知という意味合




acceptance of an application 願書の受付に先立ち
② information counter：会社や事務所等の受付をいう（用例）
the information counter is located in the first floor lobby 受付
は１階のロビーにあります
受取手形






② remittee：送金の受取人をいう（用例）payment to a remittee
受取人への送金
③ payee：支払人 (payer) との対語






② redemption： 手形や小切手の受戻しをいう（用例） 
redemption of a promissory note 約束手形の受戻し
受け戻す
① dismortgage：抵当に入れた物を取り戻す場合に用いられ
る（用例）dismortgage the land in question 係争地を受け戻
す
② redeem：手形や小切手を受け戻す場合に用いられる （用








られる（用例）clear beyond doubt 疑いの余地なく明らか
② suspicion：単なる推測を超えるが確知に至らないものを








る金銭をいう（用例）you may only pay a deposit after we




意味で用いられる（用例）a home buyer makes a 3 percent
down payment 住宅購入者は３パーセントの内金を払う
③ token payment：残額の支払いを保証するしるしとして借















① dismissal without prejudice：訴えの棄却 (dismissal with
prejudice) との対語（用例）move for dismissal without
prejudice　訴えの却下を求める
② involuntary dismissal：特に訴えの取下 (voluntary dismissal)
と区別する場合に用いられる（用例）the forum shall deliver




against the doctor who made surgery on me 私に外科手術を
施した医師を訴える
② complain：裁判所や当局に正式に訴える場合に用いられ
る（用例）complain to the police about anti-social behavior 反
社会的行動について警察に訴える
③ charge：違法行為のかどで裁判所などに正式に告訴する
場合に用いられることが多い（用例）charge him with a
crime 彼を犯罪で訴える
④ accuse：人を非難することに重点があり，必ずしも法的








る（用例）deprive the victim of some legal rights 被害者か
ら幾つかの法的権利を奪う
③ plunder：略奪・強奪に用いられる（用例）plunder money
from the aged 老人から金を奪う
④ dispossess：人から特に財産・土地などを取り上げる場合
に用いられる（用例）dispossess the inhabitants of the land
居住者から土地を奪う
⑥ abridge：権利などを奪う場合に用いられる（用例）the
new law might abridge our freedom of expression 新法は我々
の表現の自由を奪うことになりかねない
⑧ seize[( 英 )seise)]：力づくで奪う場合に用いられ，不法な
場合ばかりでなく，押収や没収のように合法的な場合に
も用いられる（用例）seize his remaining real estate 彼の残
りの不動産を奪う
⑨ loot：特に戦利品として持ち去る場合に用いられる（用
例） loot valuables and money　貴重品や金を奪う
海










① seller：買主 (purchaser/buyer) との対語で，動産の売主の
呼称として用いられることが多い
② vendor：買主 (vendee) との対語で，不動産の売主の呼称
として用いられることが多い
③ bargainor：買主 (bargainee) との対語で，特に土地売買契














































① operation：「法の運用 (operation of law)」という法律用語
の構成要素として用いられる（用例）　termination of an
employment contract by operation of law 法の運用による雇
用契約の解除
② management：処理・管理・操作等を含意する汎用語（用
例）proper management of the fund 資金の適切な運用
③ utilization：利用や使用という意味合いで用いられる（用


























trade rights in China 中国での営業権を得る
② goodwill：信用・暖簾・老舗・得意客を含めて，営業の
基盤となる無形の経済的利益をいう（用例）transfer of
goodwill 営業権の譲渡 ; over-evaluation of goodwill 営業権
の過大評価
営業所











① hygiene：衛生状態をいう（用例）food hygiene 食品衛生 ;
mental hygiene 精神衛生
② sanitation：公衆衛生をいう（用例）the problem of sanitation
in flood-prone areas 洪水が起き易い地域での衛生問題
栄養
① nutrition：栄養学上の用語（用例）clinical aspects of nutrition
栄養の臨床面
② nourishment：日常的に栄養物という意味合いで用いられ
る（用例）get enough nourishment 十分な栄養を取る
営利法人
① profit-making corporation：非営利法人 (non-profit making
corporation) との対語





① gain：損 (loss) との対語で，儲かることをいう































automatic extension of this Agreement 本契約の自動延長
② prolongation：時間的と空間のいずれの場合にも用いられ
る（用例）prolongation of detention term 拘留期間の延長 ;






















the car 警察はその車を押収した ; the court impounded the


































合に用いられる（用例）subscribe for shares 株式募集に応
募する
③ enter：賞金懸賞等に対して応募する場合に用いられる（用


































る（用例） give a gift as a token of appreciation 感謝のしる
しとして贈り物を贈る
② present：心よりも物に着眼して即物的な意味合いで用い




例）give in to high-pressure salesmanship 押売に屈する
② high-pressure salesman：行為者としての押売をいう（用






（用例）an allegation of graft in city hall 市役所における汚
職の申立
② corruption：収賄・買収を含めて，不正行為を意味する汎





















（用例）an air of quiet menace 無言の脅しの雰囲気
② threat：他人に危害を及ぼす意思を告知することをいう
















場合に用いられる（用例）they were all astonished at the
news その知らせに全員驚いた
③ amazed：驚異的なことに接してうろたえるほど驚く場合
に用いられる（用例）I am amazed at the high quality of the
today's students 最近の学生の質の高さに驚く
④ astounded：びっくり仰天するほど驚く場合に用いられる
（用例）he was astounded at the allegation made against him by
that famous historian かの有名な歴史家が彼に対して行っ
た申立に彼は驚いた
⑤ taken aback：不意打ちを食らったような驚きを示す場合
に用いられる（用例）the client was taken aback by the
decision 依頼人は判決に驚いた
⑥ agape：驚きの余り口をあんぐりあける様を表現する場合
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Register" ではなく，"Old Original Family Register" であろう）
②英語には同義語や類義語が多いこと（例えば，「課税」と "taxation, levy, imposition"）
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